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EN: Hazard statements: H226 Flam. Liq. 3: Flammable liquid and vapour. H290 Met. Corr. 1: May be corrosive to metals. H314 Skin Corr. 1B: Causes severe skin burns and eye damage. H317 Skin Sens. 1: May cause an al-
lergic skin reaction. H335 STOT SE 3: May cause respiratory irritation. H336 STOT SE 3: May cause drowsiness or dizziness. Precautionary statements: P210: Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and 
other ignition sources. No smoking. P233: Keep container tightly closed. P280: Wear protective gloves, protective clothing, eye protection, face protection. P301+P330+P331: IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT indu-
ce vomiting. P304+P340: IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing. P305+P351+P338: IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present 
and easy to do. Continue rinsing. P310: Immediately call a POISON CENTER or doctor. P403+P235: Store in a well-ventilated place. Keep cool. P501: Dispose of contents/container in accordance with local/regional/
national/international regulations. Contains: Phosphoric acid Isopropanol 3-Methyl-4-Chlorophenol Dodecylbenzenesulphonic acid NL: Gevarenaanduidingen: H226 Flam. Liq. 3: Ontvlambare vloeistof en 
damp. H290 Met. Corr. 1: Kan bijtend zijn voor metalen. H314 Skin Corr. 1B: Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. H317 Skin Sens. 1: Kan een allergische huidreactie veroorzaken. H335 STOT SE 3: 
Kan irritatie van de luchtwegen veroorzaken. H336 STOT SE 3: Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken. Veiligheidsaanbevelingen: P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, 
open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet roken. P233: In goed gesloten verpakking bewaren. P280: Beschermende handschoenen, beschermende kleding, oogbescherming, gelaatsbescherming 
dragen. P301+P330+P331: NA INSLIKKEN: de mond spoelen GEEN braken opwekken. P304+P340: NA INADEMING: de persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan ade-
men. P305+P351+P338: BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. P310: Onmiddellijk een 
ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. P403+P235: Op een goed geventileerde plaats bewaren. Koel bewaren. P501: Inhoud/verpakking afvoeren volgens de plaatselijke / regionale / nationale / interna-
tionale voorschriften. Bevat: Fosforzuur Isopropanol 3-Methyl-4-chloorfenol Dodecylbenzeensulfonzuur DE: Gefahrenhinweise: H226 Flam. Liq. 3: Flüssigkeit und Dampf entzündbar. H290 Met. Corr. 1: Kann 
gegenüber Metallen korrosiv sein. H314 Skin Corr. 1B: Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. H317 Skin Sens. 1: Kann allergische Hautreaktionen verursachen. H335 STOT SE 3: 
Kann die Atemwege reizen. H336 STOT SE 3: Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. Sicherheitshinweise: P210: Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen Zündquelle-
narten fernhalten. Nicht rauchen. P233: Behälter dicht verschlossen halten. P280: Schutzhandschuhe, Schutzkleidung, Augenschutz, Gesichtsschutz tragen. P301+P330+P331: BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. 
KEIN Erbrechen herbeiführen. P304+P340: BEI EINATMEN: Die Person an die frische Luft bringen und für ungehinderte Atmung sorgen. P305+P351+P338: BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. P310: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. P403+P235: Kühl an einem gut belüfteten Ort aufgewahren. 
P501: Inhalt/Behälter gemäß lokalen / regionalen / nationalen / internationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen. Enthält: Phosphorsäure Isopropanol 3-Methyl-4-Chlorphenol Dodecylbenzensulphonsaüre FR: Mentions 
de danger: H226 Flam. Liq. 3: Liquide et vapeurs inflammables. H290 Met. Corr. 1: Peut être corrosif pour les métaux. H314 Skin Corr. 1B: Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. H317 Skin Sens. 
1: Peut provoquer une allergie cutanée. H335 STOT SE 3: Peut irriter les voies respiratoires. H336 STOT SE 3: Peut provoquer somnolence ou vertiges. Conseils de prudence: P210: Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, P233: Maintenir le récipient fermé de manière étanche. P280: Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement de protection des yeux/du visage. P301+P330+P331: EN CAS 
D’INGESTION: Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. P304+P340: EN CAS D’INHALATION: Transporter la victime à l’extérieur et la maintenir au repos dans une position où elle peut confortablement respirer P305+P351+P338: 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. P310: 
Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. P403+P235: Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais P501: Éliminer le contenu/récipient conformément à la réglementation locale / régio-
nale / nationale / internationale Contient: Acide phosphorique Alcool isopropylique 3-méthyl-4-chlorophénol Acide dodécylbenzènesulfonique ES: Indicaciones de peligro: H226 Flam. Liq. 3: Líquido y vapores in-
flamables. H290 Met. Corr. 1: Puede ser corrosiva para los metales. H314 Skin Corr. 1B: Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. H317 Skin Sens. 1: Puede provocar una reacción alérgica 
cutánea. H335 STOT SE 3: Puede irritar las vías respiratorias. H336 STOT SE 3: Puede provocar somnolencia o vértigo. Consejos de prudencia: P210: Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de 
chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. P233: Mantener el recipiente herméticamente cerrado. P280: Llevar guantes, prendas, gafas, máscara de protección. 
P301+P330+P331: EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagar la boca. NO provocar el vómito. P304+P340: EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le fa-
cilite la respiración. P305+P351+P338: EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda 
hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. P310: Llamar inmediatamente a un CENTRO DE INFORMACION TOXICOLOGICA o a un médico. P403+P235: Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener 
en lugar fresco. P501: Eliminar el contenido o el recipiente conforme a la reglamentación local/regional/nacional/internacional. Contiene: Acido fosfórico Isopropanol 3-metil-4-clorofenol Acido dodecilben-
cenosulfónico IT: Indicazioni di pericolo: H226 Flam. Liq. 3: Liquido e vapori infiammabili. H290 Met. Corr. 1: Può essere corrosivo per i metalli. H314 Skin Corr. 1B: Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni 
oculari. H317 Skin Sens. 1: Può provocare una reazione allergica della pelle. H335 STOT SE 3: Può irritare le vie respiratorie. H336 STOT SE 3: Può provocare sonnolenza o vertigini. Consigli di prudenza: P210: Te-
nere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. P233: Tenere il recipiente ben chiuso.P280: Indossare guanti, indumenti protettivi. Proteggere gli occhi, 
il viso. P301+P330+P331: IN CASO DI INGESTIONE: sciacquare la bocca. NON provocare il vomito P304+P340: IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo in posizione che fa-
vorisca la respirazione. P305+P351+P338: IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. P310: 
Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI o un medico. P403+P235: Conservare in luogo fresco e ben ventilato. P501: Smaltire il prodotto/recipiente in conformità con le disposizioni locali / regionali / nazionali / 
internazionali. Contiene: Acido fosforico Isopropanolo 3-metil-4-clorofenolo Acido dodecilbenzenesolfonico DA: Faresætninger: H226 Flam. Liq. 3: Brandfarlig væske og damp. H290 Met. Corr. 1: Kan ætse metaller. H314 Skin 
Corr. 1B: Forårsager svære ætsninger af huden og øjenskader. H317 Skin Sens. 1: Kan forårsage allergisk hudreaktion. H335 STOT SE 3: Kan forårsage irritation af luftvejene. H336 STOT SE 3: Kan forårsage sløvhed eller svimmel-
hed. Sikkerhedssætninger: P210: Holdes væk fra varme/gnister/åben ild/varme overflader. Rygning forbudt P233: Hold beholderen tæt lukket. P280: Bær beskyttelseshandsker, beskyttelsestøj, øjenbeskyttelse, ansigtsbeskyttelse. 
P301+P330+P331: I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: Skyl munden. Fremkald IKKE opkastning. P304+P340: VED INDÅNDING: Flyt personen til et sted med frisk luft og sørg for, at vedkom-
mende hviler i en stilling, som letter vejrtrækningen. P305+P351+P338: VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis 
dette kan gøres let. Fortsæt skylning. P310: Ring omgående til en GIFTINFORMATION eller en læge P403+P235: Opbevares på et godt ventileret sted. Opbevares køligt. P501: Indhol-
det/beholderen bortskaffes i overensstemmelse med lokale bestemmelser. Indhold: Phosphorsyre Isopropanol 3-methyl-4-chlorphenol dodecylbenzensulfonsyre
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Flammable liquid, corrosive, 
n.o.s. (mixture with Phosphoric 

acid; Isopropanol) , 3 (8), III,

MEGADES PARA
2505201

20 KG

EN: Legal Conditions for Use
Limited exclusively to use as a means of 
combating bacteria (excl. Mycobacteria and 
bacterial  spores), yeasts, and moulds on 
surfaces, equipment, and tools in animal 
housing and its associated spaces. Eggs of 
the Ascaris suum ringworms on surfaces in 
empty animal housing and the associated 
spaces of pigs. For the application of this 
agent on the farm, the following risk-li-
miting measure is important: to prevent 
decreased function of an Individual Sewage 
Treatment (IST) system, the excrement 
remnants that the agent contains must be 
disposed of in the manure cellar or in the 
sewers connected to the sewage treatment 
facility. The instructions stated under B. 
must be followed. The agent is exclusively 
intended for professional use.

Instructions for use
Disinfection of surfaces, equipment, and 
tools in animal housing. The surfaces and 
equipment to be disinfected must first be 
throughly cleaned. For this, use a cleaning 
agent and rinse well with clean water. 
When disinfecting, use as much fluid as 
necessary to keep surfaces wet while lea-
ving the agent to soak. Bacteria, yeasts, and 
mould: Apply the agent by spraying it at 
low pressure. Ensure that surfaces remain 
moist during the entire leave-in time. Rinse 
thoroughly after finishing. Dosage: 2.0% 
(20 mL of product, add water for a yield of 
1 L) Minimum leave-in time: 30 minutes 
Parasites: Apply the agent by spraying it at 
low pressure. Ensure that surfaces remain 
moist during the entire leave-in time. Rinse 
thoroughly after finishing.
Dosage: 4.0% (40 mL of product, add water 
for a yield of 1 L) Minimum leave-in time: 
180 min at 10 °C. Dosage: 6.0% (60 mL 
of product, add water for a yield of 1 L) 
Minimum leave-in time: 120 min at 10 °C. 
Dosage: 4.0% (40 mL of product, add water 
for a yield of 1 L) Minimum leave-in time: 
120 min at 20 °C.

Active ingredient: 
p-chloro-m-cresol : 24%

Nature of preparation:
Water soluble concentrate

Best before 24 months after the date of 
manufacture

NL: Wettelijk gebruiksvoorschrift
Toegestaan is uitsluitend het gebruik als 
middel ter bestrijding van: • bacteriën (excl. 
mycobacteriën en bacteriesporen), gisten 
en schimmels op oppervlakken, materialen 
en gereedschappen in dierverblijfplaatsen 
en de daarbij bijbehorende ruimtes; • 
eieren van spoelwormen Ascaris suum op 
oppervlakken in lege varkensstallen en 
bijhorende ruimtes, met uitzondering van 
transportmiddelen voor dieren. Om bo-
dem- en in het water levende organismen 
te beschermen dienen resten (zoals vuil 
en afvalwater) die het middel bevatten te 
worden afgevoerd naar de mestopslag. 
De gebruiksaanwijzing zoals opgenomen 
onder B. moet worden aangehouden. 
Het middel is uitsluitend bestemd voor 
professioneel gebruik.

Gebruiksaanwijzing Algemeen
De te desinfecteren oppervlakken en ma-
terialen eerst grondig reinigen. Een daarbij 
eventueel gebruikt reinigingsmiddel goed 
afspoelen met schoon water. Het middel 
toepassen door middel vansprayen onder 
lage druk. Bij het desinfecteren zoveel 
vloeistof gebruiken, dat de oppervlakken 
gedurende de gehele inwerktijd nat blijven. 
Na afloop het middel grondig afspoelen. 
Een gebruiker mag dit middel niet langer 
dan 2 uur per dag toepassen omdat 
gezondheidseffecten niet uit te sluiten zijn. 
De onderstaande persoonlijke bescherming 
moet daarbij worden opgevolgd. A. 
Desinfectie van niet-poreuze oppervlakken, 
materialen en gereedschappen in dier-
verblijfplaatsen en bijbehorende ruimten 
Ter bestrijding van bacteriën, gisten en 
schimmels. bescherming te gebruiken door 
de toepasser: coverall, handschoenen, oog/
gezichtsbescherming, adembescherming 
(beschermingsfactor 4). Dosering: 2,0% (20 
ml middel aanvullen met water tot 1 liter). 
Minimale inwerktijd: 30 minuten. B. Desin-
fectie van varkensstallen en bijbehorende 
ruimten Ter bestrijding van spoelworm 
Ascaris suum. Bescherming te gebruiken 
door de toepasser: impermeabele coverall, 
handschoenen, oog/gezichtsbescherming, 
adembescherming (beschermingsfactor 4). 
De toe te passen dosering is afhankelijk van 
de temperatuur en de minimale inwerktijd. 
Bij temperatuur van 10°C : - Dosering: 4,0% 
(40 ml middel aanvullen met water tot 1 
liter) gedurende een minimale inwerktijd 
van 180 minuten, of - Dosering: 6,0% (60 
ml middel aanvullen met water tot 1 liter) 
gedurende een minimale inwerktijd van 
120 minuten. Bij temperatuur van 20 °C:
- Dosering: 4,0% (40 ml middel aanvullen 
met water tot 1 liter) gedurende een 
minimale inwerktijd van 120 minuten. Om 
overmatige schuimvorming te voorkomen 
dient MS Megades Para langzaam te 
worden toegevoegd aan het water volgens 

de voorgeschreven dosering onder rustig 
roeren. 

Werkzame stof:
p-chloor-m-kresol: 	24%

Aard van het preparaat:
Met water mengbaar concentraat

Ten minste houdbaar tot 24 maanden na 
productie datum

DE: Rechtliche Bestimmungen für den 
Gebrauch
Ausschließlich für den Gebrauch als Mittel 
zur Bekämpfung von Bakterien (ausgen. 
Myobakterien und Bakteriensporen), Hefen 
und Schimmel auf nicht-porösen Oberflächen, 
Materialien und Gerätschaften in Tierställen 
und dazugehörigen Räumen zugelassen. 
Eier der Spulwürmer Ascaris suum auf den 
Oberflächen in leeren Buchten und den 
dazugehörenden Betriebsräumen in der Sch-
weinehaltung. Bei Verwendung dieses Mittels 
in landwirtschaftlichen Betrieben ist folgende 
Maßnahme zur Risikominderung erforderlich: 
Zur Vermeidung von Beeinträchtigungen der 
individuellen Abwasserbehandlung sind Abfäl-
le, die das Mittel enthalten, im Güllekeller 
oder in der Kanalisation mit Anschluss an die 
Kläranlage zu entsorgen. Die Gebrauchsan-
leitung unter B. ist einzuhalten. Das Mittel ist 
ausschließlich zum professionellen Einsatz 
bestimmt.

Gebrauchsanweisung
Desinfektion von nicht-porösen Oberflächen, 
Materialien und Gerätschaften in Tierställen. 
Zu desinfizierende Flächen und Materialien 
sind vorher gründlich zu reinigen. Ein dabei 
eventuell verwendetes Reinigungsmittel ist 
mit klarem Wasser abzuspülen. Bakterien, He-
fen und Schimmelpilze: Das Produkt sollte bei 
niedrigem Druck aufgesprüht werden. Achten 
Sie darauf, dass die Oberflächen während der 
gesamten Einwirkzeit feucht bleiben. Die Pro-
duktrückstände nach dem Einwirken gründ-
lich mit Wasser abspülen. Dosierung: 2,0 % 
(20 ml des Mittels mit Wasser auf 1 l auffüllen) 
Mindesteinwirkzeit: 30 Minuten. Beim Desinfi-
zieren ist so viel Flüssigkeit aufzutragen, dass 
die Oberflächen die gesamte Einwirkzeit nass 
bleiben. Parasiten: Das Produkt bei niedrigem 
Druck aufsprühen. Achten Sie darauf, dass 
die Oberflächen während der gesamten 
Einwirkzeit feucht bleiben. Die Produktrück-
stände nach dem Einwirken gründlich mit 
Wasser abspülen. Dosierung: 4,0% (40 ml 
des Produktes mit Wasser bis zu einem Liter 
auffüllen). Mindesteinwirkzeit: 180 Minuten 
bei 10 °C. Dosierung: 6,0 % (60 ml des Produk-
tes mit Wasser bis zu einem Liter auffüllen). 
Mindesteinwirkzeit: 120 Minuten bei 10 °C. 
: 4,0 % (40 ml des Produktes mit Wasser bis 
zu einem Liter auffüllen). Mindesteinwirkzeit: 
120 Minuten bei 20 °C. 

Wirkstoff:
p-Chlor-m-Kresol: 	 24 %

Art der Zubereitung:
Wasserlösliches Konzentrat

Mindestens haltbar bis 24 Monaten nach 
dem Datum der Herstellung

FR: Prescriptions légales d’utilisation
Autorisé uniquement pour la lutte contre 
les bactéries (sauf mycobactéries et spores 
de bactéries), les levures et les moisissures 
sur des surfaces non poreuses, matériaux et 
outils dans les loges des animaux et les piè-
ces attenantes. Les oeufs de l’ascaris Ascaris 
suum sur les surfaces dans les lieux de vie 
vides et les espaces dédiés aux porcs. Pour 
une application de ce produit dans la ferme, 
la mesure d’atténuation du risque suivante 
est importante : pour prévenir tout mauvais 
fonctionnement de l’installation individuelle 
de traitement des eaux, les déchets qui 
contiennent le produit
doivent être déposés dans la fosse à lisier ou 
dans la canalisation avec raccord à l’installa-
tion collective de traitement des eaux usées. 
Il faut respecter le mode d’emploi comme 
indiqué au point B. Ce produit est destiné 
uniquement à un usage professionnel.

Manuel d’utilisation
Désinfection de surfaces non poreuses, de 
matériaux et outils dans les loges d’animaux. 
Nettoyez d’abord soigneusement les surfa-
ces et les matériaux à désinfecter. Rincez 
soigneusement tout nettoyant éventuelle-
ment utilisé à l’eau abondante. Bactéries, 
levures et moisissures: Appliquer le produit 
par pulvérisation basse pression. Veiller à 
maintenir les surfaces mouillées pendant 
tout le temps de trempage. À l’issue du 
temps de trempage, rincer abondamment 
à l’eau claire. Dosage : 2,0 % (diluer 20 mL 
avec jusqu’à 1 l d’eau) Durée d’application 
minimale : 30 minutes. Parasites : Appliquer 
le produit par pulvérisation basse pression. 
Veiller à maintenir les surfaces mouillées 
pendant tout le temps de trempage. À 
l’issue du temps de trempage, rincer 
abondamment à l’eau claire. Dosage : 4,0 % 
(compléter 40 ml de produit avec de l’eau 
jusqu’à 1 l) Temps de trempage minimum : 
180 min à 10 °C. Dosage : 6,0 % (compléter 
60 ml de produit avec de l’eau jusqu’à 1 l) 
Temps de trempage minimum : 120 min à 
10 °C. Dosage : 4,0 % (compléter 40 ml de 
produit avec de l’eau jusqu’à 1 l) Temps de 
trempage minimum : 120 min à 20°C. 

Substance active:
p-chloro-m-cresol : 24%

Nature de la préparation:
Concentré soluble dans l’eau

À utiliser de préférence avant 24 Mois après 
la date de fabrication

ES: Especificación de uso Legal
El uso de este producto está únicamente 
permitido como medio para el control de 

bacterias (excluidas microbacterias y endo-
sporas), fermentos y hongos en superficies, 
materiales y herramientas en estancias de 
animales y los espacios correspondientes.
Huevos de ascáridos Ascaris suum en 
superficies en estancias de cerdos vacías y 
los espacios correspondientes. La siguiente 
medida de limitación de riesgos es impor-
tante para la aplicación de este producto en 
la granja: para prevenir una disminución del 
funcionamiento del saneamiento individual, 
los residuos que contengan el producto se 
deben verter en el sótano de deyecciones o 
en el alcantarillado conectado a la estación 
depuradora de aguas residuales. Se deben 
respetar las instrucciones de uso indicadas 
en el apartado B. El producto está única-
mente indicado para uso profesional.

Manual de instrucciones
 Desinfección de superficies, materiales y 
herramientas en estancias de animales. 
limpiar a fondo primero las superficies y 
materiales que se van a desinfectar. Aclarar 
bien con agua el detergente utilizado para 
ello. Al desinfectar, se debe utilizar cantidad 
suficiente del líquido de modo que las 
superficies se mantengan húmedas durante 
el tiempo de remojo. Bacterias, levaduras 
y hongos: aplicar el producto mediante ae-
rosol a baja presión. Las superficies deben 
permanecer húmedas durante el tiempo de 
remojo. Tras el tiempo de remojo, aclarar 
minuciosamente el producto. Dosificación: 
2,0% (diluir 20 mL del producto en agua 
hasta la cantidad de 1 L). Tiempo de remojo 
mínimo: 30 minutos. Parásitos: aplicar el 
producto mediante aerosol a baja presión. 
Las superficies deben permanecer húmedas 
durante el tiempo de remojo. Tras el 
tiempo de remojo, aclarar minuciosamente 
el producto.
Dosificación: 4,0% (diluir 40 mL del 
producto en agua hasta la cantidad de 1 
L). Tiempo de remojo mínimo: 180 min a 
10 °C. Dosificación: 6,0% (diluir 60 mL del 
producto en agua hasta la cantidad de 1 L). 
Tiempo de remojo mínimo: 120 min a 10 °C. 
Dosificación: 4,0% (diluir 40 mL del producto 
en agua hasta la cantidad de 1 L). Tiempo de 
remojo mínimo: 120 min a 20 °C.

Principio activo:
p-cloro-m-cresol: 24%

Naturaleza del preparado:
concentrado para mezclar con agua

Utilizar preferentemente antes del 24 Meses 
después de la fecha de fabricación

DA: Lovmæssig brugsforskrift
Det er kun tilladt at bruge midlet til bekæm-
pelse af bakterier (ekskl. Mykobakterier og
bakteriesporer), gær og skimmelsvampe 
på overflader, materialer og værktøjer på 
steder, hvor der holdes dyr, samt tilhøren-
de rum. Æg fra spolorme Ascaris suum 
på overflader på tomme steder, hvor der 

har været holdt dyr, samt tilhørende rum. 
Følgende risikobegrænsende foranstalt-
ninger er relevante ved anvendelser af 
midlet på landbrug: for at undgå reduceret 
funktion af individuel spildevandsrensning 
bør affaldsrester, som indeholder midlet, 
udledes til gødningskælder eller kloaksys-
tem med tilslutning til det kommunale 
spildevandsrenseanlæg. Brugsanvisningen, 
som er anført under B., skal følges. Midlet 
er udelukkende beregnet til
professionel brug.

Brugsanvisning
Desinfektion af overflader, materialer og 
værktøjer på steder, hvor der holdes dyr. 
Overflader og materialer skal først rengøres 
grundigt, inden de desinficeres. Eventuelt 
anvendt rengøringsmiddelskal afskylles 
grundigt med rent vand. Ved desinfektion 
skal der bruges så meget væske, at overfla-
derne forbliver våde under indvirkningsti-
den. Bakterier, gær og skimmelsvampe: 
Midlet påføres med sprøjtning under 
lavt tryk. Sørg for, at overflader forbliver 
fugtige under hele indvirkningstiden. Efter 
afslutningen skal midlet afskylles grundigt. 
Dosering: 2,0 % (20 ml produkt blandes 
med vand til1 l) Minimal indvirkningstid: 
30 minutter. Parasitter: Midlet påføres 
med sprøjtning under lavt tryk. Sørg for, 
at overflader forbliver fugtige under hele 
indvirkningstiden. Efter afslutningen skal 
midlet afskylles grundigt. Dosering: 4,0 % 
(40 ml produkt blandes med vand til 1 l) 
Minimal indvirkningstid: 180 min. ved 10 
°C. Dosering: 6,0 % (60 ml produkt blandes 
med vand til 1 l) Minimal indvirkningstid: 
120 min. ved 10 °C. Dosering: 4,0 % (40 ml 
produkt blandes med vand til 1 l) Minimal 
indvirkningstid: 120 min. ved 20 °C.

Active ingredient:
p-chloor-m-kresol: 	24 %

Præparattype:
Koncentrat til opløsning i vand 

Skal helst anvendes inden 24 måneder 
efter fremstillingsdatoen 
 

Approval number:  
Netherlands 	  15621N
Belgium 		  15417B
Germany 		   N-71718
France 		  49661
Danmark 		   4026655

Gevaar
Danger
Peligro 
Gefahr

Fare

Made in Belgium

 UN2924

Schippers 
Export EU BV
Schippers Africa BV
Schippers APAC BV
Schippers LATAM BV
Schippers ME BV
Tel: +31(0)497-339774

All located in:
Schippers Europe BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779

Deutschland:

Schippers GmbH
Kölner Straße 62
47647 Kerken (D)
Tel: 02833-92360

België:

Schippers BV
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356

France:

Schippers France Sarl
ZA de la Retaudais - 
CS 10009 
35137 BEDEE (FR) 
Tél: 02 99 61 40 40

España:

Schippers 
Agrícola SL
Ctra. Montmeló 76
08403 Granollers
Barcelona - España
Tel. 935 689 128 

Danmark:

Schippers 
Danmark ApS
Agro Food Park 13
8200 Aarhus N
4589884187 


